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	Titel	

Arabisch:  معراج الصعود الى نيل مجلوب السودان


The Ladder of Ascent in Obtaining the Procurements of the Sudan: Ahmad Baba Answers a Moroccan’s Questions about Slavery

title QS:P1476,ar:"معراج الصعود الى نيل مجلوب السودان"

label QS:Lar,"معراج الصعود الى نيل مجلوب السودان"

label QS:Les,"La escala del Paraíso en la obtención de adquisiciones del Sudán: Ahmad Baba responde las preguntas de un marroquí sobre la esclavitud"

label QS:Lfr,"L'échelle de l'ascension dans l'obtention d'acquisitions du Soudan : Ahmad Baba répond aux questions d'un Marocain à propos de l'esclavage"

label QS:Lpt,"A escada da ascenção na obtenção das aquisições no Sudão Ahmad Baba responde às perguntas de um marroquino sobre a escravidão"

label QS:Len,"The Ladder of Ascent in Obtaining the Procurements of the Sudan: Ahmad Baba Answers a Moroccan’s Questions about Slavery"

label QS:Lar,"معراج الصعود إلى نيل مجلوب السودان: أحمد بابا يجيب على تساؤلات المغاربة حول الرق"

label QS:Lzh,"购买苏丹奴隶的步骤：艾哈迈德·巴巴回答一位摩洛哥人有关奴隶的问题"


	Beschreibung	

Русский:  Тимбукту, (современный город Томбукту в Мали), основанный около 1100 года как коммерческий центр для ведения торговли в регионе Сахары, одновременно являлся важным центром исламского образования с XIV века и далее. В библиотеках Тимбукту хранилось множество ценных рукописей, выполненных в различных стилях арабского письма, которые записывались и переписывались писцами и учеными Тимбукту. Эти труды являются самым известным и наиболее ценным вкладом города в исламскую и мировую цивилизацию. Ахмад Баба ибн Ахмад ибн Умар ибн Мухаммад Акит аль-Тумбукти рассуждает о рабстве, которое существовало в Западной Африке в XVII веке. Исследование темы в "Mi‘rāj al-S,u‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān" ("Лестница восхождения для получения поставок из Судана: Ахмад Баба отвечает на вопросы марокконца о рабстве") основано на исламском законодательстве и подчеркивает то, что фундаментальная и первоначальная основа человеческой природы заключается в том, что человек свободен. Люди могут быть обращены в рабство только при определенных, очень специфических условиях, регулируемых исламским правом.

Африка, западная; Арабская каллиграфия; Арабские рукописи; Исламское законодательство; Исламские рукописи; Рабство; Рукописи Тимбукту

Français :  Timbuktu (aujourd'hui Tombouctou, au Mali) fut fondée aux environs de 1100, pour servir de carrefour aux échanges commerciaux à travers le désert du Sahara. Ce fut également un très grand siège de l'enseignement islamique à partir du XIVe siècle. Les bibliothèques de Tombouctou contiennent de nombreux manuscrits importants, dans différents styles d'écritures arabes, écrits et copiés par des scribes et des érudits locaux. Ces œuvres représentent la contribution la plus célèbre et durable de la ville à la civilisation islamique et mondiale. Ahmad Baba ibn Ahmad ibn Umar ibn Muhammad Aqit al-Tumbukti évoque l'esclavage tel qu'il se pratiquait en Afrique occidentale, au XVIIe siècle. L'étude du sujet dans Mi‘rāj al-Su‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān (L'échelle de l'ascension dans l'obtention d'acquisitions du Soudan : Ahmad Baba répond aux questions d'un Marocain à propos de l'esclavage) se base sur la loi islamique et il est indiqué que la nature fondamentale et originale de l'humanité est la liberté des individus. Ils peuvent être asservis seulement sous certaines conditions très particulières, régies par la loi islamique.

Afrique, Ouest; Calligraphie arabe; Manuscrits arabes; Loi islamique; Manuscrits islamiques; Esclavage; Manuscrits de Tombouctou

English:  Timbuktu (present-day Tombouctou in Mali), founded around 1100 as a commercial center for trade across the Sahara Desert, was also an important seat of Islamic learning from the 14th century onward. The libraries there contain many important manuscripts, in different styles of Arabic scripts, which were written and copied by Timbuktu’s scribes and scholars. These works constitute the city’s most famous and long-lasting contribution to Islamic and world civilization. Ahmad Baba ibn Ahmad ibn Umar ibn Muhammad Aqit al-Tumbukti discusses slavery as it existed in West Africa during the seventeenth century. The examination of the subject in Mi‘rāj al-Ṣu‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān (The ladder of ascent in obtaining the procurements of the Sudan: Ahmad Baba answers a Moroccan’s questions about slavery) is based on Islamic law and it is noted that the fundamental and original nature of humanity is that individuals are free. They may be enslaved only under certain very specific conditions governed by Islamic law.

Africa, West; Arabic calligraphy; Arabic manuscripts; Islamic law; Islamic manuscripts; Slavery; Timbuktu manuscripts

中文：廷巴克图（现今马里的通布图城）约建于 1100 年，是跨撒哈拉沙漠的商贸中心，14 世纪后在伊斯兰文化学习方面也占据着一席之地。廷巴克图的图书馆中藏有很多重要的手稿，这些手稿具有不同的阿拉伯文风格，均为廷巴克图的抄写员和学者书写和誊抄。这些作品见证了这座城市对伊斯兰和世界文明所做出的卓越而又意义深远的贡献。艾哈迈德·巴巴·伊本·艾哈迈德·伊本·奥马尔·伊本·穆罕默德·阿启特·图穆布克提 (Ahmad Baba ibn Ahmad ibn Umar ibn Muhammad Aqit al-Tumbukti) 讨论的是 17 世纪存在于西非的奴隶买卖。Mi‘rāj al-Ṣu‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān （《购买苏丹奴隶的步骤：艾哈迈德·巴巴回答一位摩洛哥人有关奴隶的问题》）以伊斯兰法律为基础，书中指出人类的基本和原始本性是个人自由。只有在伊斯兰法律限定的某些特定条件下，他们才能被奴役。

西非; 阿拉伯文书法; 阿拉伯语手稿; 伊斯兰法律; 伊斯兰手稿; 奴隶制; 廷巴克图手抄本

Português:  Timbuktu (atual Tombouctou em Mali), fundada em torno de 1100 como centro comercial de negócios no deserto do Saara, foi também uma importante sede de aprendizagem islâmica, do século XIV em diante. As bibliotecas do lugar contêm muitos manuscritos importantes, em diferentes estilos de escrita árabe, que foram escritos e copiados por escribas e acadêmicos de Timbuktu . Estas obras constituem a mais famosa e duradoura contribuição da cidade ao mundo islâmico e à civilização mundial. Ahmad Baba ibn Ahmad ibn Umar ibn Muhammad Aqit al-Tumbukti discute a escravidão que ocorreu na África Ocidental durante o século XVII. A examinação do assunto em Mi‘rāj al-Ṣu‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān (A escada da ascenção para aquisições no Sudão: Ahmad Baba responde perguntas de um marroquino sobre a escravidão) é baseada na lei islâmica e observa-se que a natureza original e fundamental da humanidade de que todos os indivíduos são livres. A escravidão pode ser aplicada somente sob certas e muito específicas condições determinadas pela lei islâmica.

África, Oeste; Caligrafia árabe; Manuscritos árabes; Lei islâmica; Manuscritos islâmicos; Escravidão; Manuscritos Timbuktu

العربية:  تم تأسيس تِمبكتو (والمعروفة حالياً بتمبكتو في مالي) حوالي عام 1100 لتكون مركزاً تجارياً عبر الصحراء الكبرى، كما كانت مركزاً هاماً للتعليم الإسلامي بدايةً من القرن الرابع عشر. تحتوي مكتباتها على الكثير من المخطوطات الهامة المكتوبة بالأساليب العربية المختلفة والتي كتبها ونسخها نُساخ تمبكتو وعلماؤها. وتمثل هذه الأعمال أشهر إسهام للبلدة في الحضارة الإسلامية والعالمية وأدومها. يطرح أحمد بابا بن أحمد بن عمر بن محمد الأقيتي التمبكتي في كتابه قضية الرق التي كانت قائمة في غرب إفريقيا خلال القرن السابع عشر. يتناول المؤلف في كتابه معراج الصعود إلى نيل مجلوب السودان (أحمد بابا يجيب عن تساؤلات المغاربة حول الرق) القضية استناداً إلى التشريعات الإسلامية كما يلاحظ أن الطبيعة الأساسية والأصلية للإنسانية هي أن الأفراد أحرار. ويمكن أن يخضع البعض للعبودية تحت ظروف محددة جداً تحكمها الشريعة الإسلامية.

أفريقيا الغربية; الخط العربي; المخطوطات العربية; الشريعة الإسلامية; المخطوطات الإسلامية; العبودية; مخطوطات تمبكتو

Español:  Timbuctú (hoy Tombuctú, en Malí), fundada cerca del año 1100 como centro comercial para todo el desierto del Sahara. La ciudad fue un importante centro de enseñanza islámica a partir del siglo XIV. Sus bibliotecas contienen muchos manuscritos importantes en diferentes estilos de escritura árabe escritos y copiados por los escribas y eruditos de Timbuctú. Estas obras constituyen la contribución más famosa y duradera de la ciudad a la civilización islámica y mundial. Ahmad Baba ibn Ahmad ibn Umar ibn Muhammad Aqit al-Tumbukti analiza la esclavitud, tal como existía en África occidental durante el siglo XVII. El análisis del tema en Mi‘rāj al-Ṣu‘ūd ilá nayl Majlūb al-Sūdān (La escala del Paraíso en la obtención de adquisiciones del Sudán: Ahmad Baba responde las preguntas de un marroquí sobre la esclavitud) se basa en la ley islámica y observa que la naturaleza fundamental y original de la humanidad es la libertad de los individuos. Solo ciertas condiciones muy específicas que rige la ley islámica permiten la esclavitud.

África, Occidente; Caligrafía árabe; Manuscritos en árabe; Derecho islámico; Manuscritos islámicos; Esclavitud; Manuscritos de Tombuctú
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